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3. 4.

3N~

5.

  100 kPa
 (1−10 bar)

6.
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5 sec.
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25.

250 ml

26.

250 ml /
500 ml

27.
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ÏÏÏÏÏÏÏ
ÏÏÏÏÏÏÏEnglish

Français
Deutsch
Nederlands
Svenska
Norsk
Dansk
Suomi
Español
Português
Italiano
�������
Česky
Polski

Română
Pócckèé

Türkçe

Off
Eteint
Aus
Uit
Av
Av
Slukket
Pois päältä
Apagado
Desligado
Spento
���	
 ���������

Vypnutí
Wyłączony

Oprit
ÂûêëþPåíî

Kapal�

Minimum value
Valeur minimum
Minimum Wert
Minimum waarde
Minimum värde
Minimum verdi
Minimum værdi
Minimi arvo
Valor mínimo
Valor mínimo
Valore minimo
�������� ����
Minimální hodnota
Minimalna wartość

Valoare minimă
Ìèíèìàëüíûé
îáúåì

Minimum değer

Standard value
Valeur standard
Standard Wert
Standaard waarde
Standard värde
Standard verdi
Standard værdi
Oletusarvo
Valor estándar
Valor standard
Valore standart
���������� ����
Standardníhodnota
Standardowa
wartość

Valoare standard
Ñòàíäàðòíûé
îáúåì

Standart değer

Maximum value
Valeur maximum
Maximum Wert
maximum waarde
Maximalt värde
Maksimum verdi
Maksimum værdi
Maksimi arvo
Valor máximo
Valor máximo
Valore massimo
������� ����
Maximální hodnota
Maksymalna
wartość

Valoare maximă
Ìàêñèìàëüíûé
îáúåì

Maksimum değer

Next step / confirm
Etape suivante / confirmer
Nächster Schritt / sichern
Volgende stap / bevestigen
Nästa steg / Bekräfta
Neste steg / Bekreft
Næste trin / Bekræft
Seuraava / Vahvista
Próximo nivel / confirmar
Próximo passo / confirme
Prossimo / passo
��	���� ���� / �����������
Další krok / potvrdit
Nastêpny krok / potwierdzenie

Pasul următor / confirmare
Ñëåäóþùèé øàã /
Ïîäòâåðäèòü

Sonraki ad�m / Onayla

1. 2.

3. 4.
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5.

><

Timer
La muniterie
Zeitschaltuhr
Tijdschakelklok
Timer
Tidsur
Tidsur
Ajastin
Temporizador
Timer
Timer
�������������
Časovač
Timer
Cronometru
Taémep
Saat

6.

Á
Á00 23

Time adjustment (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

7.

< >

Á00 59

Time adjustment (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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8.

< >

start

9.
Preselection of cup / mug / jug settings
Présélection de réglages de tasse / grande tasse /

cafetière
Vorwahl der Tassen−/Becher−/Gefäßeinstellungen
Voorkeuze instelling kop / beker / kan
Förval av kopp−/mugg−/kanna−inställningar
Forhåndsvalg av kopp−/krus−/kanne−innstillinger
Forvalg af kop−/krus−/kande−indstillinger
Kupin / mukin / kannun asetusten esivalinta
Preselección de ajustes de taza / jarra / jarro
Pré−selecção das configurações de copo / caneca /

jarra
Preselezione delle impostazioni per tazzina / tazza alta /

bricco
���������� �$������ %���&����� ' (����
 ' (�����

Předvolba ˚álek / hrníček / d�bán
Ustawienia preselekcyjne kubka / garnka / dzbanka
Preselectarea setărilor ceştii / cănii / recipientului
Ïðåäâàðèòåëüíûé âûáîð íàñòðîåê äëÿ ÷àøåê,

êðóæåê, ãîðøî÷êîâ
Fincan / kupa / sürahi ayarlari ön seçim
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10.

< >

Á
−5 +5

82

Boiler temperature
Température chaudière
Boiler Temperatur
Boiler temperatuur
Temperatur kokare
Elementtemperatur
Vand temperatur
Säiliön lämpötila
Temperatura de la resistencia
Temperatura da caldeira
Temperatura boiler
����������� �)����
Teplota boileru
Temperatura bojlera
Temperatură boiler
Òåìïåðàòóðà â áîéëåðå
Boyler derecesi

11.

< >

1

3

9off

Descaling signal
Signalisation d’ entartrage
Entkalkungsanzeige
Ontkalkingsignalering
Avkalkningssignal
Rensesignal
Afkalknings signal
Kalkinpoistomerkki
Señalización de descalcificación
Sinal de descalcificação
Identificazione della decalcificazione
*�!��+� �%�������

Signál odvápnění
Sygnał akustyczny odkamieniania
Semnal decalcarizare
Ñèãíàë äëÿ Pèñòêè îò íàêèïè
Kireçten ar�nd�rma sinyali

0OFF
01 = 18 − 30 �DH = 32 − 55 �TH 2250 L.
02 = 12 − 18 �DH = 22 − 32 �TH 2500 L.
03 = 08 − 12 �DH = 15 − 22 �TH 1000 L.
04 = 04 − 08 �DH = 07 − 15 �TH 1500 L.
05 = 00 − 04 �DH = 00 − 07 �TH 2000 L.

04,0 �DH = 0,714 mmol/l
10,0 �TH = 1,000 mmol/l

06 = 3000 L.
07 = 5000 L.
08 = 7000 L.
09 = 9000 L.

With water softener (filter)
Avec adoucisseur d’eau (filtre)
Mit Wasserweichmacher (Filter)
Met waterontharder (filter)
Med vattenmjukgörare (filter)
Med vannmykner (filter)
Med vandblødgører (filter)
Veden pehmennin (suodatin)
Con descalcificador de agua (filtro)
Com amaciador de água (filtro)
Con addolcitore d’acqua (filtro)
�� ����(������ ����� "%�����#
Se zmĕkčovadlem vody
Ze zmiękczaczem wody (filtr)
Ce dedurizare a apei (filtru)
Ñ âîäoyìÿã÷èòåëåì (ôèëüòð)
Su yumuşaticisi ile (filtre)
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12.

>

off 16H0.15

Energy−saving mode
Mode économique
Energiesparstufe
Energie spaarstand
Energisparläge
Energisparingsmodus
Energi spare funktion
Sähköä säästävä malli
Posición de economía
Economizador de energia
Risparmio energia
*�!��+� �+�����	����
 ��)�����

Ochrana energie
Tryb pracy "eco" oszczedzający energię
Mod economic
ÝêîíîìèPíûé ðåæèì
Enerji tassarufu modu

13.

start

>

Copy customer−specific adjustments (Chipcard)
Copier les paramètres spécifiques du client (Carte à

memoire)
Kundenspezifische Einstellung kopieren (Chipkarte)
Klantspecifieke instellingen kopiëren (Chipkaart)
Kopiera kundspecifika inställninger (Chipcard)
Kopier kundetilpassede innstillinger (Chipcard)
Kopier kundespecifikke indstillinger (Chipkort)
Kopioi asiakaskohtaiset asetukset (Muistikortti)
Copiar programación especifica del cliente (Chipcard)
Cópia programação específico de cliente (Chipcard)
Copiare i parametri specifici del cliente (carte cip)
,�����-� ��!���� ���������������� ".���� ������#
Zákaznická kopie specifické nastaveni (Čipová karta)
Kopiować ustawienie specyficzne klienta (Karta

chipowa)
Êîïèðîâàíèå äàííûõ íà ñïåöèàëúíîå óñòðîéòâî
êëèåíòà (×èï)
Copiati parametri specifici ai clientului (Card memorie)

14.

cancel

<
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15.
Timer, begin period 1
La muniterie, commencer période 1
Zeitschaltuhr, beginn Periode 1
Tijdschakelklok, begin periode 1
Timer, starttid 1
Tidsur, begynn periode 1
Tidsur, startperiode 1
Ajastin, aloitusjakso 1
Temporizador, empiezo de periodo 1
Timer, inicio de período 1
Timer, inizio periodo 1
�������������/ ����+� �����!� 0
Časovač, zahájení cyklu 1
Timer, okres początkowy 1
Cronometru, pornire 1
Taémep, ía÷aëî ïepèoäa 1
Zaman ayarlayici, baslangic suresi 1

 1
 1

16.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

17.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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18.

start

< >

Timer, end period 1
La minuterie, la fin période 1
Zeitschaltuhr, ende Periode 1
Tijdschakelklok, einde periode 1
Timer, stopptid 1
Tidsur, slutt periode 1
Tidsur, slutperiode 1
Ajastin, lopetusjakso 1
Temporizador, termino de periodo 1
Timer, fim de período 1
Timer, fine periodo 1
�������������/ ��+� �����!� 0
Časovač, ukončení cyklu 1
Timer, okres końcowy 1
Cronometru, oprire 1
Taémep, êoíeö ïepèoäa 1
Zaman ayarlayici, bitis suresi 1

 1
 1

19.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

20.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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21.

start

>

Timer, begin period 2
La muniterie, commencer période 2
Zeitschaltuhr, beginn Periode 2
Tijdschakelklok, begin periode 2
Timer, starttid 2
Tidsur, begynn periode 2
Tidsur, startperiode 2
Ajastin, aloitusjakso 2
Temporizador, empiezo de periodo 2
Timer, inicio de período 2
Timer, inizio periodo 2
�������������/ ����+� �����!� 1
Časovač, zahájení cyklu 2
Timer, okres początkowy 2
Cronometru, pornire 2
Taémep, ía÷aëî ïepèoäa 2
Zaman ayarlayici, baslangic suresi 2

 2
 2

22.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

23.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)



16

24.

start

< >

Timer, end period 2
La minuterie, la fin période 2
Zeitschaltuhr, ende Periode 2
Tijdschakelklok, einde periode 2
Timer, stopptid 2
Tidsur, slutt periode 2
Tidsur, slutperiode 2
Ajastin, lopetusjakso 2
Temporizador, termino de periodo 2
Timer, fim de período 2
Timer, fine periodo 2
�������������/ ��+� �����!� 1
Časovač, ukončení cyklu 2
Timer, okres końcowy 2
Cronometru, oprire 2
Taémep, êoíeö ïepèoäa 2
Zaman ayarlayici, bitis suresi 2

 2
 2

25.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

26.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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27.

start

>

Timer, begin period 3
La muniterie, commencer période 3
Zeitschaltuhr, beginn Periode 3
Tijdschakelklok, begin periode 3
Timer, starttid 3
Tidsur, begynn periode 3
Tidsur, startperiode 3
Ajastin, aloitusjakso 3
Temporizador, empiezo de periodo 3
Timer, inicio de período 3
Timer, inizio periodo 3
�������������/ ����+� �����!� 2
Časovač, zahájení cyklu 3
Timer, okres początkowy 3
Cronometru, pornire 3
Taémep, ía÷aëî ïepèoäa 3
Zaman ayarlayici, baslangic suresi 3

 3
 3

28.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

29.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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30.

start

>

Timer, end period 3
La minuterie, la fin période 3
Zeitschaltuhr, ende Periode 3
Tijdschakelklok, einde periode 3
Timer, stopptid 3
Tidsur, slutt periode 3
Tidsur, slutperiode 3
Ajastin, lopetusjakso 3
Temporizador, termino de periodo 3
Timer, fim de período 3
Timer, fine periodo 3
�������������/ ��+� �����!� 2
Časovač, ukončení cyklu 3
Timer, okres końcowy 3
Cronometru, oprire 3
Taémep, êoíeö ïepèoäa 3
Zaman ayarlayici, bitis suresi 3

 3
 3

31.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

32.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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33.

start

>

Timer, begin period 4
La muniterie, commencer période 4
Zeitschaltuhr, beginn Periode 4
Tijdschakelklok, begin periode 4
Timer, starttid 4
Tidsur, begynn periode 4
Tidsur, startperiode 4
Ajastin, aloitusjakso 4
Temporizador, empiezo de periodo 4
Timer, inicio de período 4
Timer, inizio periodo 4
�������������/ ����+� �����!� 3
Časovač, zahájení cyklu 4
Timer, okres początkowy 4
Cronometru, pornire 4
Taémep, ía÷aëî ïepèoäa 4
Zaman ayarlayici, baslangic suresi 4

 4
 4

34.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

35.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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36.

start

Timer, end period 4
La minuterie, la fin période 4
Zeitschaltuhr, ende Periode 4
Tijdschakelklok, einde periode 4
Timer, stopptid 4
Tidsur, slutt periode 4
Tidsur, slutperiode 4
Ajastin, lopetusjakso 4
Temporizador, termino de periodo 4
Timer, fim de período 4
Timer, fine periodo 4
�������������/ ��+� �����!� 3
Časovač, ukončení cyklu 4
Timer, okres końcowy 4
Cronometru, oprire 4
Taémep, êoíeö ïepèoäa 4
Zaman ayarlayici, bitis suresi 4

 4
 4

37.

Á
Á00 23

Time setting (hours)
Programmation des temps (heures)
Zeiteinstellung (Stunden)
Tijdinstelling (uren)
Tidsreglering (timmar)
Tidsinnstilling (timer)
Tidsindstilling (timer)
Ajan säätö (tunnit)
Ajuste del horario (horas)
Ajuste de hora (hora)
Programmazione del tempo (ore)
���������!����� ���� "����#
NastavenÍ času (hodiny)
Ustawienie czasu (godziny)
Programare timp (ore)
Íacòpoéêa âpeìeíè (÷acû)
Zaman ayari (saat)

38.

< >

Á00 59

Time setting (minutes)
Programmation des temps (minutes)
Zeiteinstellung (Minuten)
Tijdinstelling (minuten)
Tidsreglering (minuter)
Tidsinnstilling (minutter)
Tidsindstilling (minutter)
Ajan säätö (minuutit)
Ajuste del horario (minutos)
Ajuste de hora (minuto)
Programmazione del tempo (minuti)
���������!����� ���� "�����#
NastavenÍ času (minuty)
Ustawienie czasu (minuty)
Programare timp (minute)
Íacòpoéêa âpeìeíè (ìèíóòû)
Zaman ayari (dakika)
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39.

40.
Programming (drink dependent)
Programmation (selon boisson)
Programmieren (Getränke abhängig)
Programmeren (drank afhankelijk)
Programmering (färdig dryck)
Programmering (drikkeavhengig)
Programmering (afhængig af drik)
Ohjelmointi (juomakohtainen)
Programar (dependiendo a la bebida)
Programação (bebida dependente)
Programmazione (dipendendo bevando)
����������	
���  �	�������� �������� ������
Programování (závisí na nápoji)
Programowanie (w zale�ności od rodzaju napoju)
Programar (dependentã de băutură)
Ïðîãðàììèðîâàíèå (âûáðàííîãî íàïèòêà)
Programlama (�çeceğe bağl�)

41.

< >

off 200020

Amount per cup (drink dependent)
Quantité par tasse (selon boisson)
Füllmenge Tasse (Getränke abhängig)
Doseergrootte kop (drank afhankelijk)
Kvantitet/kopp (färdig dryck)
Mengde pr. kopp (drikkeavhengig)
Mængde pr. kop (afhængig af drik)
Määrä / kuppi (juomakohtainen)
Dos. grandeza de taza (dependiendo a la bebida)
Quantidade por chávena (bebida dependente)
Dosaggio per tazza (dipendendo bevando)
��
����� ��� �	����	 �������� ������
Mno�ství na šálek (závisí na nápoji)
Ilość na fili�ankę (w zale�ności od rodzaju napoju)
Cantitate per ceaşcă (dependentã de băutură)
Äîçà âûáðàííîãî íàïèòêà íà Pàøêó
Bir fincan için miktar� (�çeceğe bağl�)
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42.

< >

off 200020

Amount per mug (drink dependent)
Quantité par grande tasse (selon boisson)
Füllmenge Becher (Getränke abhängig)
Doseergrootte beker (drank afhankelijk)
Kvantitet/mugg (färdig dryck)
Mengde pr. krus (drikkeavhengig)
Mængde pr. krus (afhængig af drik)
Määrä / muki (juomakohtainen)
Dos. grandeza de tazón (dependiendo a la bebida)
Quantidade por caneca (bebida dependente)
Dosaggio tazza grande (dipendendo bevando)
��
����� ��� ����� �������� ������
Mno�ství na d�bánek (závisí na nápoji)
Ilość na kubek (w zale�ności od rodzaju  napoju)
Cantitate per cană (dependentă de băutură)
Äîçà âûáðàííîãî íàïèòêà íà êðóæêó
Bir maşrapa için miktar� (�çeceğe bağl�)

43.

< >

off 200020

Amount per decanter (drink dependent)
Quantité par pichet (selon boisson)
Füllmenge Kanne (Getränke abhängig)
Doseergrootte kan (drank afhankelijk)
Kvantitet/kanna (färdig dryck)
Mengde pr. kanne (drikkeavhengig)
Mængde pr. kande (afhængig af drik)
Määrä / kannu (juomakohtainen)
Dos. grandeza de jarra (dependiendo a la bebida)
Quantidade por jarro (bebida dependente)
Dosaggio per Bricco (dipendendo bevando)
��
����� ��� ������ �������� ������
Mno�ství na konvici (závisí na nápoji)
Ilość na dzbanek (w zale�ności od rodzaju napoju)
Cantitate per bol (dependentă de băutură)
Äîçà âûáðàííîãî íàïèòêà íà ãðàôèí
Bir pot için miktar� (�çeceğe bağl�)

44.

< >

1000

Basic strength (drink dependent)
Réglage goût de base (selon boisson)
Basis Stärke (Getränke abhängig)
Basis sterkte (drank afhankelijk)
Normal styrka (färdig dryck)
Grunnstyrke (drikkeavhengig)
Standard styrke (afhængig af drik)
Normaali vahvuus (juomakohtainen)
Fuerza básica (dependiendo a la bebida)
Dureza básica (bebida dependente)
Gusto standart (dipendendo bevando)
��
	�� 	
��� �������� ������
Základní mno�ství (závisí na nápoji)
Podstawowa moc (w zale�ności od rodzaju napoju)
Concentraţie de bază (dependentă de băutură)
Áàçîâàÿ íàñûùåííîñòü âûáðàííîãî íàïèòêà
Normal kuvvette (�çeceğe bağl�)
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45.

46.
Programming (hot water)
Programmation (d’eau chaude)
Programmieren (Heißwasser)
Programmeren (heet water)
Programmering (hetvatten)
Programmering (varmt vann)
Programmering (varmt vand)
Ohjelmointi (kuuma vesi)
Programar (agua caliente)
Programação (água quente)
����������	��� ��!"�� !�#��
Pòogòammatismüj leitouògßaj (kauto  neòo )
Programování (horké vody)
Programowanie (wody gorącej)
Programar (fierbinte)
Ïðîãðàììèðîâàíèå (ãîðÿPåé âîäû)
Programlama (s�cak su)

47.

off 200020

Amount of hot water per cup
Quantité d’eau chaude par tasse
Füllmenge Tasse Heißwasser
Doseergrootte kop heet water
Kvantitet hetvatten/kopp
Mengde varmt vann pr. kopp
Mængde af varmt vand pr. kop
Kuuman veden määrä / kuppi
Dosificación grandeza de taza de agua caliente
Quantidade de água quente por chávena
Quantità acqua calda per tazza
��
����� ������ ����� ��� �	����	
Mno�ství horké vody na šálek
Ilość wody gorącej na fili�ankę
Cantitatea apă fierbinte per ceaşcă
ÊîëèPåñòâî ãîðÿPåé âîäû íà Pàøêó
Bir fincan için s�cak su miktar�
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48.

off 200020

Amount of hot water per mug
Quantité d’eau chaude par grande tasse
Füllmenge Becher Heißwasser
Doseergrootte beker heet water
Kvantitet hetvatten/mugg
Mengde varmt vann pr. krus
Mængde af varmt vand pr. krus
Kuuman veden määrä / muki
Dosificación grandeza de tazón de agua caliente
Quantidade de água quente por caneca
Quantità acqua calda per tazza grande
��
����� ������ ����� ��� �����
Mno�ství horké vody na d�bánek
Ilość wody gorącej na kubek
Cantitatea apă fierbinte per cană
ÊîëèPåñòâî ãîðÿPåé âîäû íà êðóæêó
Bir maşrapa için s�cak su miktar�

49.

off 200020

Amount of hot water per decanter
Quantité d’eau chaude par pichet
Füllmenge Kanne Heißwasser
Doseergrootte kan heet water
Kvantitet hetvatten/kanna
Mengde varmt vann pr. kanne
Mængde af varmt vand pr. kande
Kuuman veden määrä / kannu
Dosificación grandeza de jarra de agua caliente
Quantidade de água quente por jarro
Quantità acqua calda per bricco
��
����� ������ ����� ��� ������
Mno�ství horké vody na konvici
Ilość wody gorącej na dzbanek
Cantitatea de apă fierbinte per bol
ÊîëèPåñòâî ãîðÿPåé âîäû íà ãðàôèí
Bir pot için s�cak su miktar�

50. 51.
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Decalcificazione
�������	

Odvápnění
Odkamienianie
Decalcarizare

Descaling
Détartrage
Entkalkung
Ontkalken
Avkalkning

Rensing
Afkalkning
Kalkinpoisto
Descalcificación
Descalcificação

yèñòêà îò íàêèïè
Kireçten ar�nd�rma
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1. 2.

3. 4.

5. 6.
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7. 8.

9. 10.

11. 12.

>

startcancel
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13. 14.

15. 16.

20 L

17.

90� C

18.

� 10 L
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19. 20.

21. 22.

23. 24.
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25. 200 g.
2,0 L.
40� C.

26.

27. 28.

29. 30.

start

>
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31. 32.

�15 L

33. 34.

90� C

35.

� 10 L

36.
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37. 38.

39. 40.

41. 42.
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43. 44.

45. 46.

47. 48.

5 sec.
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49.

250 ml

50.

250 ml /
500 ml
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